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摘 要  本文以初级汉语综合课为例，采取行动研究，在两轮循环的计划、行动、考察和反思过

程中寻求适合中亚学生词汇教学的方法。两轮教学实践表明：(1)在展示生词方面，可使用多种

手段强化学生的词汇发音训练；(2)在解释词义和用法方面，可通过增显词汇视觉输入、设计多

模态教学课件、创设贴合学生实际生活的交际场景、保持学生积极情绪的课堂提问、融入“本土

化”知识和概念以及利用俄语注释等方式开展词汇教学；(3)在词汇练习方面，在充分利用教材

资源的基础上，加强词汇练习的趣味性。这些研究结果对促进中亚学生的汉语教学具有一定启

示意义。 

关键词  中亚学生；词汇教学；初级阶段；行动研究 

 

Abstract This paper takes two rounds of action research to find a suitable vocabulary teaching method 

for Central Asian students in elementary Chinese comprehensive module. We find that, (1) In terms of 

displaying new words, various methods can be used to strengthen students’ pronunciation of vocabulary; 

(2) In terms of explaining the meaning and function of vocabulary, we can use visual input enhancement, 

design multi-modal courseware, create communicative scenes that fit the students’ actual life, ask 

questions to keep students’ positive emotions, add native knowledge and concepts and use Russian to 

translate; (3) In terms of vocabulary practice, on the basis of making full use of textbook, strengthen the 

interest of vocabulary practice. These findings have certain implications for promoting Chinese language 

teaching for Central Asian students. 

Key Words Central Asian Students; Vocabulary Teaching; Chinese Comprehensive Module; Action 

Research 

一、引 言 

词汇教学是国际汉语教学中的一个重要环节（万艺玲，1997；江新，1998；刘珣，2005），
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一个外国学生汉语学得好还是不好，很大程度上取决于对汉语词汇掌握的情况（刘缙，1996），

特别是初级阶段，更应属于重点教学内容（陆俭明，2000）。李珠（1998）强调词汇教学在

初级汉语综合课应给予足够重视，然而，综合课教学任务繁重，既要重视语言要素的教学，

又要注重言语技能的训练（张辉、杨楠，2006），如何保证其词汇教学的有效性值得深思。

目前，已有研究从教材编写（周小兵、刘娅莉，2012；王玉响、刘娅莉，2013）、多模态话

语分析（王珊、刘峻宇，2020）、生词重现（柳燕梅，2002）、 语境理论（孙德金，2006）、

教学活动设计（李莉，2003；郭丽，2003）、认知语言学（朱伟娟、谢白羽，2011）等角度

提出初级汉语综合课词汇教学的内容、方法和技巧。总体而言，相关研究仍较为薄弱，聚焦

某一区域或国别的词汇教学研究更为少见（李明，2013）。 

自“一带一路”倡议提出后，中亚五国来华留学的人数均有较大幅度的增加（王正青、

陈昀，2021），这使得面向中亚学生的汉语教学受到更多的重视。研究表明，中亚学生在词

汇学习方面存在比较严重的问题（伊莉曼·艾孜买提，2007），而造成这一问题的原因就包

括教师的课堂教学方法。比如朱晓军（2014）指出中亚学生在初学汉语时，由于很难培养出

汉语语感，教师的误导会让学生对两个意义相同词语的使用出现偏误。买尔哈巴·艾克拜尔

（2015）通过调查四所哈萨克斯坦高校初级汉语词汇课发现，当地高校教师在词汇教学中讲

练环节较短、教学方法单一、词汇复现率不高，影响了学生词汇学习的效率。王红侠（2020）

根据中亚学生词汇使用偏误发现，教师教学策略选择不当会增加其偏误的产生。 

鉴于此，本文以初级汉语综合课词汇教学为例，试图在教学实践中摸索出适合中亚学生

词汇教学的方法和手段，以期为中亚学生的汉语教学提供帮助。 

二、研究设计 

（一）研究对象 

本文的研究对象为某高校中亚班学生，该班共有 12 名学生，男生 9 名，女生 3 名，主

要来自哈萨克斯坦、乌兹别克斯坦、吉尔吉斯斯坦、塔吉克斯坦等，年龄分布在 19 至 26 岁

之间。他们在来中国之前，均无汉语学习经历，除了会说母语之外，还会说俄语和英语。 

（二）研究方法和流程 

本文采用行动研究（Action Research）。行动研究是指教师对自己课堂中的教学现象进

行考察和研究，并从中获取知识、改进教学质量的一种探索性活动（吴宗杰，1995），它所

关注的是教学的实际情况,强调理论与实践结合,通过实践批判与理论关照来寻求解决问题 

的答案（王添淼，2015）。一般认为，行动研究包括四个环节，即“计划、行动、考察和反

思”（Kemmis，1988），本文参考王蔷（2002）提供的行动研究过程，设计如上研究流程

（图 1），开展两轮行动研究进行报告。 



王丙龙：中亚学生初级汉语综合课词汇教学行动研究 

80 
 

图 1：行动研究流程图 

三、第一轮行动研究 

（一）发现问题及提出假设 

在正式授课前，研究者进行了为期一个月的课堂观察，并对其中一位任课教师和七名学

生进行了访谈，发现如下突出问题：一是教师在课上词汇的发音训练不充分；二是课堂缺少

趣味性，学生参与积极性不高；三是教师提出的一些问题脱离中亚学生真实情况，造成师生

间认知失配；四是教学课件制作单一，教学手段较为陈旧。出现以上问题的原因有：第一，

教师“备学生”备得不足，对他们的语言生活和平时生活缺少足够感知；第二，教师信息素

养能力不足；第三，语言水平较高的学生觉得老师提出的一些问题太简单，缺乏挑战性，相

反，语言水平较低的学生觉得老师提出的一些问题太难，打击其积极性。 

考虑到对中亚学生学习风格的研究有益于教师因材施教（易红、符冬梅，2012），我们

还对 12 名学生的学习风格进行了问卷调查。本次问卷参考了 Reid 的感知学习风格调查表

（PLSP），此调查表被认为“非常适合测量课堂情境下的学习者”(Brown, 1994)。问卷采用

的是双语模式（汉语和俄语），结果见表 1。 

表 1  学生学习风格调查问卷 

 听觉型 视觉型 触觉型 动觉型 个人型 合作型 

平均数 4.64 4.91 4.86 4.42 3.91 3.59 

标准差 0.39 0.30 0.23 0.41 0.73 0.74 

从表 1可看出，中亚学生的学习风格倾向于视觉型和触觉型，这与易红、符冬梅（2012）

的研究结果一致，他们建议中亚学生的汉语教学要注重直观教学法，充分利用多媒体设备。 

根据上述分析结果，我们对中亚学生初级汉语综合课词汇教学设计如下：(1)使用多种手

段加强词汇的发音练习；(2)增显词汇的视觉输入，加深记忆，减少课文理解和表达障碍；(3)

利用多模态 PPT讲解和演示，提高学生课堂学习效率；(4)选取贴近学习者真实生活的例句，

增强学习者在词汇学习过程中的认知加工；(5)根据学习者实际语言水平，调整提问方式，保

持学生课堂学习积极性；(6)加强词汇教学的趣味性，做到“寓教于乐”。 

（二）行动实施 

本次教学实施时间为 2017年 10月 10日至 2017年 10月 11日，共计 4个课时。词汇选

自《长城汉语》第二册第三单元，该单元主要介绍留学生的宿舍生活，共三篇课文，包含 22
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个生词。研究者按照“展示词汇—解释词义和用法—词汇练习”三个教学环节进行设计。 

1.展示词汇 

已有研究显示，中亚学生把词汇发音列为汉语学习困难的首位（伊莉曼·艾孜买提，2007）。

因此，在教学过程中，教师应重视词汇的发音训练，培养中亚学生良好的发音习惯，具体操

作如下：我们首先借助多媒体课件呈现本课生词，让学生整体试读，如果读得不准确，教师

及时正音，而且纠正语音错误要高标准，不能只求流利，不求准确（程棠，1996），更应该

比纠正语法错误更及时，需要通过正确的示范说明，诸如模仿、手势比拟、口腔运动操等，

引导学生改掉错误的发音（石锋、刘掌才，2021）。接着让学生齐读，再次强化学生对生词

读音和字形的记忆，最后是抽读，选择若干学生发音困难的词汇，进一步检查学习者对本单

元词汇读音的掌握情况。 

2.解释词义和用法 

为了保证学生课堂词汇学习的有效性，我们在课件设计、例句选择以及提问技巧等方面

进行了差异化和有针对性的设计。 

(1)增显词汇的视觉输入 

目前国内外不少研究（Kim,2003；Rott, 2007，周榕、吕丽珊，2010）发现，外语词汇

输入时的视觉增显形式，可引起学习者对词汇形式的注意，从而留下深刻印象，对其习得也

有积极的促进作用。经过前期调查，我们发现中亚学生属于视觉型学习风格，这一学习风格

和视觉增显的教学方式相契合，于是我们把课文中出现的所有词汇在教学课件上通过加粗字

体的方式突显，对一些重点或者难度较大的词汇，诸如“方便”“条件”等，通过更换字体

颜色、变换字体大小等方式吸引学生注意，让学习者准确接收教师传递的信息。此外，每个

词汇都会标注拼音和词性，并附上英文翻译，强化学生对词汇的语音、意义和功能的记忆。 

(2)设计多模态教学课件 

多模态课件有助于留学生的汉语学习，在学界已达成共识，但实际上，并不是所有的教

学课件都可以达到理想的教学效果。刘阳洋（2016）通过观察中亚学生的汉语课堂发现，质

量较差的课件，非但不能辅助教学，还会导致学生的学习兴趣下降，产生负面影响，相反，

画面感较强，易产生视觉冲击的多模态教学课件更适合中亚学生的学习特点。多模态课件是

指综合运用图像、音频、动画等多种非语言形式的教学模态进行课件设计（张维等，2012），

它可以刺激学生的多个感官，活跃课堂气氛，提高他们参与学习和自主学习的程度，改善学

习态度，从而收到其他教学手段所不能比拟的教学效果。张征（2010）指出由多模态 PPT 制

作与演示的教学手段有利于学生成绩的提高。我们这里以“方便”一词为例，为了让学生说

出“开车去学校很方便”这一目标句，我们首先在课件上制作了“家”和“学校”的两张图

片以及从家到学校的开车路线图和坐公交的路线图（坐公交的路线图比开车的复杂），设置

动画路线，引导学生说出目标句，最后把目标句呈现在课件上，带领大家朗读目标句。 

多模态课件的制作稍显复杂，研究者也并不建议所有的词汇都使用这一方式，一方面是
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不能把一些简单的教学复杂化，另一方面考虑到教师备课时间的消耗，但是在一节课中，如

果以多模态的方式演示一些重点和难点的词汇，还是会收到良好的教学效果，亦可帮助学生

快速习得词汇。 

(3)创设贴合学生实际生活的交际场景 

阮静（2010）提到中亚学生重视汉语听说技能，注重日常交际，这启示我们在解释词义

和用法时应从学生实际生活出发，实现教学过程的交际化。教学过程交际化的实质就在于让

学生在尽可能自然的语言环境中，在类似交际的情境下，轻松学习词汇，扩大词汇量，逐步

提高运用汉语的能力（孙德金，2006）。这对于初级水平的中亚学生来说尤为重要，因为不

仅可以减轻他们的认知负担，而且可以加强他们对词汇的理解和运用。这里，我们就以量词

“套”的讲解为例： 

（PPT上呈现留学生公寓图片） 

老师：这是哪儿？ 

学生：这是公寓。 

老师：公寓里有几间房间？ 

学生：公寓里有三间房间。 

老师：谁住在这儿？ 

学生：***住在这儿。 

老师：我们说，他们三个人住一套公寓。 

我们首先给学生呈现真实的留学生公寓图片，快速激活他们相应的认知领域，接下来，

我们聚焦该认知领域，调动学生的心理词汇，搭建依附此场景的心理词汇网络，帮助学生理

解量词“套”的用法。最后，我们可以继续带学生操练诸如“这里有几套留学生公寓”“你

们几个人住一套公寓”等句型，构建词语、句型与认知场景之间的进一步联系。 

(4)保持学生积极情绪的课堂提问方式 

从课堂观察中，我们发现中亚学生在学习过程中比较情绪化，时常会出现不稳定的学习

状态，这可能与教师课堂提问的方式有一定的关系。邓秀均（2008）强调教师课堂提问的方

式会影响留学生的情绪，不适当地提问可能会加剧学生的焦虑感，恰当地提问有助于学生自

信心和成就感的建立。面对初级水平的中亚学生时，教师的课堂提问要注意词汇难度的掌控，

要基于学生目前的词汇和语法积累情况，恰当地提问和交流。除此之外，对于学习进度较慢

的学生提一些易于回答的封闭式问题，帮助他们建立自信心和成就感，而对于语言水平较高

的学生，适当提出一些挑战性的问题，如评价性问题等，让他们在课上拥有满足感。我们以

“生活”一词为例，前者可向他们提问：你喜欢在北京生活吗？为什么？后者可提问：你喜

欢在北京生活还是在你们国家生活？为什么？两个国家的生活条件有什么不同？基于这种

差异化的提问方式，可满足个体的知识积累需求和情感需求。 

中亚学生表达欲较强, 十分重视教师的反馈态度（伊莉曼·艾孜买提，2007），所以对



2023 年第 2 期（总第 5 期）        汉学与国际中文教育 Journal of Sinology and Chinese language Education 

83 
 

于学生的回答，教师根据情况用“好”“发音不错”或者有针对性地指出他们的长处，让他

们保持学习兴趣（刘弘、王冰，2003）。如果学生因某种原因不能准确地回答教师的ᨀ问，

需给出必要的ᨀ醒，不要挫伤其积极性。 

3.词汇练习 

词汇讲解结束后，我们安排了练习环节，以帮助学生巩固所学词汇。练习方式主要包括

长城汉语软件中的词汇练习、完型填空和词汇游戏。 

(1)长城汉语软件中的词汇练习 

长城汉语软件中的词汇练习有两种。第一种是给出四个词汇，让学生选择其中不同的一

个，比如“公寓”“冰箱”“生活”“方便”。如果学生选择正确会发出“叮咚”的声音，选择

错误会发出“咣”的声音，该题重在考察学生对词性和词汇运用的掌握情况。第二种是选词

填空题，画面会呈现一个不完整的句子，句子下面会有 A、B 两个选项，让学生选择正确的

选项，该题主要考察学生对词义的掌握情况，比如： 

我的衣服有两（   ）颜色。 

A．个    B 种 

(2)完型填空练习 

完型填空可以测试学习者的综合语言能力（何莲珍，1999），主要包括分题选择式与集

库式两种。我们采用后者，因为后者与词汇和语法能力均具有一定的相关性（何莲珍，1999；

徐静，2010）。具体操作是把本单元词汇作为一个集库呈现，然后根据课文内容改编成完形

填空的文本（如下所示），让学生填空，评估他们是否掌握所学词汇： 

赵玉兰和玛丽（ ）聊天儿。赵玉兰想知道（ ），玛丽说：“留学生公寓很好，

我们（ ），公寓里还有一个（ ），（ ）有（ ）。公寓里也能（ ），（ ）很（ ）。”

赵玉兰听完以后，觉得现在大学的（ ）真好。 

(3)词汇游戏 

汉语课堂应张弛有度，从头到尾一直高度紧张可能不是最佳选择，练习的主要目的之一

就是帮助学生调节放松（刘颂浩，2009）。赵惠（2014）强调游戏类习题能够减轻学生学习

负担, 调动他们积极主动地参与到学习任务中。因此，在词汇练习环节，我们安排了适合初

级水平学习者的“猜词游戏”，即一个学生头戴生词卡片来猜词，其他同学帮忙᧿述，直到

猜对为止。“猜词游戏”可以保证所有学生参与其中，而且可以帮助学习者复习和巩固所学

目标词。 

（三）教学效果及反馈 

1.测试结果 

为检验教学效果，我们进行了课后习题测试，测试的习题包括看生词写拼音（22 题）、

连词成句（4 题）和判断句子对错（3 题）三个部分，每题正确得 1 分，部分正确得 0.5 分，

完全错误得 0 分，满分 29 分。测试习题先易后难，难度适中，其中，词汇注音考察学生的
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认读情况，整体偏易，连词成句和判断对错侧重考察学生词汇使用情况，题目偏难。为了降

低评分主观性，我们安排了两名汉语教师对每道题进行独立评分，并取两名教师得平均分作

为最后得分（洪炜、徐霄鹰，2016）。事后评分者信度检验表明，r=0.92，p<0.01，说明两名

教师评分具有高度一致性。测试结果如表 2所示： 

表 2  测试结果 

题型 写拼音 连词成句 判断句子对错 

平均分 19.63 3.21 2.75 

标准差 2.57 0.90 0.60 

得分率 89.22% 80.25% 91.67% 

从表 2可以看出，学习者每种题型的正确率均超过 80%，得分率较高，说明学习者对本

单元所教词汇的辨认、理解、运用等方面掌握较好，教学达到了预期的效果。 

2.访谈结果 

课后，我们对 12名学习者进行了半结构访谈，访谈的内容关于词汇的掌握情况、教师

教学方法的使用、课件的设计等。访谈在一名中亚学生的协助下用俄语进行，每位学生的访

谈时间在 20分钟左右。 

对访谈结果整理发现，学习者对所学词汇的掌握程度总体较好，但从学生的测试和作业

中发现，学生易出现“张冠李戴”的现象，即经常把两个词语的读音混淆，从访谈中得知，

主要是因为课堂学习任务较多所致，加重了学生的记忆负担，但这种情况实属正常，目前大

量研究（王骏，2008；张和生，2008；樊瑞文等，2019）表明，学习者在课堂词汇学习中无

法完全达到全部记忆的程度。在教学方法方面，学生普遍表示能接受，特别是多媒体的使用，

受到了学生的欢迎，他们认为这可以帮助他们更好地理解和掌握词汇。此外，学生还反映，

跟老师之间的问答操练给他们提供了很多练习口语的机会，提高了他们的口语水平，而且老

师幽默的话语会让他们觉得这不是课堂，而是一个愉快的聊天场所，减轻了课堂的紧张感。

学习者也对研究者的教学提出了一些要求和建议，比如在讲解词汇时，可以增加俄语注释，

因为他们很多人的英语水平不是很高。对于教师设计的课堂活动，学生普遍表示满意，认为

教师设计的活动很有意思，可以帮助他们减轻压力，他们希望老师可以在之后的教学中多安

排类似的活动。 

（四）教学反思 

从教学反馈来看，本轮行动研究对中亚学生的词汇学习有积极的促进作用，但从实际教

学的体验以及课堂教学录音的分析中发现，仍有一些部分可以改进和完善，主要体现在两个

方面：一是讲解和操练词汇时，交际场景的铺设可以更贴近学生在自己国家的生活。研究者

课上的例子多以学生在中国的生活为主，却忽视了学习者更为熟知的本国生活，因为班里的

学生都是第一次来中国，对中国并不是非常了解，所以在一些问题上并不能做出有效的回答，



2023 年第 2 期（总第 5 期）        汉学与国际中文教育 Journal of Sinology and Chinese language Education 

85 
 

比如研究者曾让学生比较中国学生和留学生的生活条件，由于班里的学生和中国学生接触较

少，并不熟知他们的校园生活，所以回答问题时，话语的输出就显得尤为简洁，无实质性的

内容；二是研究者在授课时出现过 “教师缺位”的情况，即将某一时段完全交给学生，任

由甚至完全授权学生用母语或媒介语帮助翻译解释，自己成了旁听者，“教师缺位”会引发

一系列问题，如课堂效率低下，目的语的有效输入、输出减少，教师失去威信等。 

四、第二轮行动研究 

（一）发现问题和提出假设 

根据上述教学测评和反思的结果，研究者认为在“解释词义和用法”这一环节需要做出

一定调整，调整的内容包括两个方面：(1)融入“本土化”知识和概念；(2)利用俄语注释辅助

词汇教学。 

（二）行动实施 

本次教学实施时间为 2017 年 12 月 7 日至 2017 年 12 月 8 日，共计 4 个课时。词汇选

自《长城汉语》第三册第 10单元，该单元主要介绍留学生在中国的业余生活，共三篇课文，

包含 18个生词。研究者依然按照“展示词汇—解释词义和用法—词汇练习”三个教学环节

进行设计。由于本轮绝大部分教学设计和第一轮行动研究一致，所以在此不一一赘述，只对

调整后的内容进行介绍。 

1.融入“本土化”知识和概念 

汉语课堂教学中，要让学生切实感受到交际场景的真实存在和生命力，其核心思想就是

教师要充分考虑班级学生的年龄、特长、思维习惯、文化背景等因素（邹为诚，2000）。对

于初级阶段的中亚学生来说，因为刚接触汉语，思维中还没有形成较为完整的中国概念，过

多中国式场景铺设会让他们产生认知断层，相反，本土化知识和概念更为他们所熟知，更易

被理解，也会在课堂中引起学生的兴趣、共鸣和参与热情。如今，一些研究者也积极倡议在

编写教材时，要增加词汇的本土化色彩（周小兵、陈楠，2013；吴应辉，2013），促进词汇

教学。我们这里以“出差”为例，首先，PPT上呈现哈萨克斯坦和吉尔吉斯斯坦的地图，然

后和学生开展如下对话： 

老师：他要做什么？ （PPT上同时呈现一个学生坐飞机的图片） 

学生：他要出差。 

老师：从哪儿到哪儿？ 

学生：从阿拉木图到比什凯克。 

老师：怎么去？ 

学生：坐飞机去。 

老师：需要多长时间？ 

学生：需要一个小时。 
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相似的例子还有“米线”的讲解，因为米线属于小吃，教师就可以借着“小吃”这个话

题问学生：“你们国家有哪些小吃？可以介绍给老师吗？”其实，从教学实践中可以看出，

融入本土化知识铺设开来的交际场景是中亚学生交流最迫切、最渴望表达自我的场景，也会

直接影响他们词汇习得和记忆效果。 

2.利用俄语注释辅助词汇教学 

在第一轮教学中，研究者从学生的课后测试中发现，有的学生在一些词汇的认读上出现

了混淆的现象，对一些词汇的使用也不够准确，另外，作为一名教师，研究者在课堂上还不

时出现“教师缺位”的情况。实际上，这些情况的发生在督促研究者进一步改进自己的教学

方法。郏晓龙（2014）通过调查中亚学生的汉语课堂发现，俄语翻译有利于中亚学生的汉语

学习，也可以降低学习成本。因此，为了提高中亚学生课堂词汇学习的效率，保证课堂教学

的有序进行，我们在本轮的行动中将俄语融入到学生的词汇教学中，具体操作是教师根据需

要把词汇相应的俄语翻译呈现到课件上，代替原有的英语注释。但需要强调的是，俄语翻译

要有限地使用，切勿降低目的语环境对中亚学生汉语学习的促进作用。 

（三）教学效果及反馈 

1.测试结果 

我们同样对本轮行动研究的教学效果进行了课后习题测试，测试包括看生词写拼音（18

题）、连词成句（4题）和判断句子对错（3题）三个部分。评分规则和试题难度第一轮行动

研究相同，由两名汉语教师独立评分。事后评分者信度检验表明，r=0.95，p<0.01，说明两

名教师评分具有高度一致性。测试结果如表 3所示： 

表 3  测试结果 

题型 写拼音 连词成句 判断句子对错 

平均分 17.63 3.38 2.70 

标准差 0.06 0.06 0.07 

得分率 97.94% 84.50% 90.00% 

从表 3 可以看出，学生测试的平均正确率超过 90%，高于第一轮的 87%，而且学生在

测试中没有出现词汇认读混淆的情况，只是在声调标记上出现了个别错误。连词成句这一部

分的得分率较低，主要是因为学生出现了一些语法错误，根据该班的课程安排，语法讲解是

在词汇教学之后进行，所以部分学生可能对一些语法规则掌握还不够熟练。总的来说，经过

教学处理，学生能够正确识别词汇和词义，掌握所学词语的基本用法，达到了预期教学效果。 

2.访谈结果 

本轮的访谈内容在原有访谈提纲的基础上，增加了对调整后内容的提问。访谈时间在课

程结束后的一至两天内进行，每位学生大约 20分钟，访谈使用的语言为汉语和俄语，俄语

翻译是在一名高水平中亚汉语学习者的协助下完成的。 



2023 年第 2 期（总第 5 期）        汉学与国际中文教育 Journal of Sinology and Chinese language Education 

87 
 

从访谈中，我们了解到学生对本轮教学都很满意，特别是课件中生词后面的俄语注释，

让他们能够快速建立两种语言中对应词之间的联系，准确输入词义。从课堂观察中，研究者

也发现，利用俄语注释减少了学生课上查阅词典的时间，让他们有更多的时间聚焦在与老师

的课堂互动上。在交际场景的铺设方面，学生谈到课上出现了很多自己国家的风景和食物，

感到非常的熟悉和开心，自己也非常愿意去介绍这些事物给大家认识。 

（四）教学反思 

根据学生的反馈，本轮行动研究较为有效地弥补了上一轮行动研究的不足，学生的学习

投入水平整体较高，研究者的教学体验良好。但通过测试发现，学生在词汇发音的准确度上

仍有待提高，所以应该把语音训练作为中亚学生词汇教学的一项重要任务，特别是初级阶段。

此外，为了更好地检验词汇教学效果，研究者认为有必要增加延时测试，进一步了解学生对

词汇的掌握情况。 

五、结语 

词汇教学是国际汉语教学的重要内容之一，甚至有人提出，词汇学习是语言学习的核心

问题（Laufer,1986），是成人汉语学习者最重要的任务（Mclaughlin,1978）。当前，汉语在国

际交往中的作用日益凸显，全球更有超过 70 个国家将汉语纳入国民教育体系（静炜，2021），

如何开展区域化和国别化的词汇教学研究就显得尤为必要。本文以行动研究为支撑，旨在探

索中亚学生初级汉语综合课词汇教学的方法和技巧，帮助教师转变思维，更好地编排面向中

亚学生的词汇教学设计，使其具有指导性和时效性。然而，本研究也存在一些不足：首先，

研究者对中亚学生的学习特点关注还不够，未来应在充分了解其学习动机、母语迁移特点等

基础上展开更深入的研究；然后，本研究中的测试重在关注学生的词汇理解，真正属于词汇

输出方面的测试较少，未来应加强这方面的测试内容；最后，行动研究是一个螺旋上升、循

环反复的过程（吴宗杰，1995），未来应开展多轮词汇教学行动研究，直至找到适合中亚学

生词汇学习的最佳方案。 
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